
633821-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

633821-2026 - Konkursas
Lenkija – Susitikimų ir konferencijų viešbučiuose paslaugos – Zapewnienie kompleksowej usługi 
hotelarsko-konferencyjnej oraz gastronomicznej na potrzeby realizacji kursów kwalifikacyjnych i 
szkoleń pracowników PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. w latach 2027–2028.
OJ S 178/2026 15/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
E. paštas: aneta.niedzwiedzka@plk-sa.pl
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Geležinkelio paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Zapewnienie kompleksowej usługi hotelarsko-konferencyjnej oraz 
gastronomicznej na potrzeby realizacji kursów kwalifikacyjnych i szkoleń pracowników PKP 
Polskie Linie Kolejowe S.A. w latach 2027–2028.
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest zapewnienie kompleksowej usługi hotelarsko-
konferencyjnej oraz gastronomicznej na potrzeby realizacji kursów kwalifikacyjnych i szkoleń 
pracowników Zamawiającego w latach 2027–2028, obejmującej w szczególności: 1) 
rezerwację i sprzedaż miejsc noclegowych wraz ze śniadaniem wliczonym w cenę noclegu; 2) 
rezerwację i sprzedaż usług gastronomicznych dla pracowników, w szczególności 
obejmujących obiady, kolacje oraz serwis kawowy; 3) rezerwację i wynajem sal szkoleniowych 
przystosowanych do prowadzenia zajęć dydaktycznych; 4) obsługę Zamawiającego w 
zakresie realizacji usług wymienionych w pkt 1-3 powyżej przez 7 dni w tygodniu, 24 godziny 
na dobę; 5) wyznaczenie i zapewnienie przez cały okres trwania umowy ramowej 
koordynatora nadzorującego jej realizację; 6) udostępnienie platformy on-line umożliwiającej 
wyznaczonym pracownikom Zamawiającego samodzielne składanie zamówień 
indywidualnych na usługi wymienione w pkt 1-2 powyżej; 7) przekazywanie Zamawiającemu 
na bieżąco informacji o czynnikach zewnętrznych mających wpływ na realizację usług 
wymienionych w pkt 1-3 powyżej; 8) przekazywanie Zamawiającemu raportu ze 
zrealizowanych usług.
Procedūros identifikatorius: 705e682a-1379-4a37-af4a-8877de4c904f
Vidaus identifikatorius: PZ.293.1217.2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55120000 Susitikimų ir konferencijų viešbučiuose 
paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/633821-2026
mailto:aneta.niedzwiedzka@plk-sa.pl
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Papildoma informacija: Umowa ramowa wchodzi w życie z dniem jej zawarcia i obowiązuje do 
31.12.2028 r., chyba, że wcześniej zostanie wyczerpana Kwota Maksymalna Umowy 
Ramowej, w zależności od tego które ze zdarzeń nastąpi pierwsze. Każdy Wykonawca 
zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium w wysokości 100 000,00 PLN (słownie: sto 
tysięcy złotych 00/100). Szczegółowe zapisy dot. wadium zostały opisane w rozdz. XIII SWZ. 
Dodatkowe informacje dotyczące przesłanek wykluczenia: 3. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514): 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącym środków 
ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec 
Ukrainy oraz w Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających, albo wpisanego na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644 z późn. zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 oraz 
rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 522 
z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) 
nr 765/2006 oraz rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 albo wpisany na listę lub będący 
taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy. UWAGA! Wykonawca wskazuje w formularzu JEDZ w części 
III, w sekcji D informacje o podstawach wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust.1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę zgodnie z art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie: z 
zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23
/UE, art. 7 lit. a)–d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)
–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których 
mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, 
na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
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2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Zapewnienie kompleksowej usługi hotelarsko-konferencyjnej oraz 
gastronomicznej na potrzeby realizacji kursów kwalifikacyjnych i szkoleń pracowników PKP 
Polskie Linie Kolejowe S.A. w latach 2027–2028.
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest zapewnienie kompleksowej usługi hotelarsko-
konferencyjnej oraz gastronomicznej na potrzeby realizacji kursów kwalifikacyjnych i szkoleń 
pracowników Zamawiającego w latach 2027–2028, obejmującej w szczególności: 1) 
rezerwację i sprzedaż miejsc noclegowych wraz ze śniadaniem wliczonym w cenę noclegu; 2) 
rezerwację i sprzedaż usług gastronomicznych dla pracowników, w szczególności 
obejmujących obiady, kolacje oraz serwis kawowy; 3) rezerwację i wynajem sal szkoleniowych 
przystosowanych do prowadzenia zajęć dydaktycznych; 4) obsługę Zamawiającego w 
zakresie realizacji usług wymienionych w pkt 1-3 powyżej przez 7 dni w tygodniu, 24 godziny 
na dobę; 5) wyznaczenie i zapewnienie przez cały okres trwania umowy ramowej 
koordynatora nadzorującego jej realizację; 6) udostępnienie platformy on-line umożliwiającej 
wyznaczonym pracownikom Zamawiającego samodzielne składanie zamówień 
indywidualnych na usługi wymienione w pkt 1-2 powyżej; 7) przekazywanie Zamawiającemu 
na bieżąco informacji o czynnikach zewnętrznych mających wpływ na realizację usług 
wymienionych w pkt 1-3 powyżej; 8) przekazywanie Zamawiającemu raportu ze 
zrealizowanych usług.
Vidaus identifikatorius: PZ.293.1217.2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55120000 Susitikimų ir konferencijų viešbučiuose 
paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 04/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Warunki udziału w postępowaniu: Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 1. w zakresie posiadanej sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 400 000,00 zł; 2. w 
zakresie posiadanej zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 1) w okresie ostatnich trzech (3) lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
zrealizował lub nadal realizuje należycie co najmniej 3 odrębne umowy, z których każda polega
/ła na obsłudze jednego podmiotu w zakresie rezerwacji usług hotelarskich, hotelarsko - 
konferencyjnych oraz gastronomicznych. Łączna wartość ww. umów musi wynosić minimum 
700 000,00 zł netto. UWAGA! W przypadku umów nadal wykonywanych Wykonawca może 
przedstawić jedynie umowy trwające od co najmniej 6 miesięcy przed terminem składania 
ofert. UWAGA!! Wartość określoną powyżej należy rozumieć jako całkowite wynagrodzenie 
Wykonawcy obejmujące zarówno cenę usługi rezerwacji, jak i wartość zakupionych usług. 2) 
posiada platformę on-line do składania zamówień indywidualnych, która obligatoryjnie 
umożliwia filtrowanie i sortowanie ofert, zawiera przynajmniej 5 rzeczywistych zdjęć obiektu, w 
tym zdjęć pokoi, łazienek, sali restauracyjnej, umożliwia wprowadzenie w wyszukiwarkę liczby 
uczestników, ilości i rodzajów posiłków. Zamawiający odstępuje od określenia warunku udziału 
poprzez zastosowanie poziomów zdolności, określonych w przepisach wydanych na 
podstawie art. 5 z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, 
zważywszy na brak określenia poziomów zdolności dla danego przedmiotu zamówienia / 
charakter zamówienia uniemożliwiający zastosowanie określonych poziomów zdolności. 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 
108 ust.1 Ustawy: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 253 z późn. zm.), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1567) g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
-lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
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w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1Ustawy , doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 Ustawy: 1) w stosunku, do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury – art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy, 2) który w sposób 
zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w 
szczególności, gdy w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał 
lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą 
stosownych dowodów – art. 109 ust. 1 pkt 5 Ustawy. 3) który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady – art. 109 ust. 1 pkt 7 Ustawy; 4) który w wyniku zamierzonego 
działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu 
informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria 
selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie 
przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych – art. 109 ust. 1 pkt 8 Ustawy, 
5) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował 
pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia – art. 109 ust. 1 pkt 9 Ustawy, 6) który w wyniku lekkomyślności lub 
niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na 
decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia – art. 
109 ust. 1 pkt 10 Ustawy;

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
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Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Całkowita cena brutto
Aprašymas: Całkowita cena brutto
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma Zakupowa PKP PLK S.A.
URL: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Zamawiający żąda wniesienia przed zawarciem umowy 
ramowej zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. Wybrany Wykonawca zobowiązany 
jest przed zawarciem umowy ramowej wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
w wysokości 2 % maksymalnej wartości nominalnej zobowiązania Zamawiającego 
wynikającego z umowy ramowej w formie przewidzianej w art. 450 Ustawy. 3. W przypadku 
wnoszenia przez Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formie 
gwarancji, gwarancja ma być, co najmniej gwarancją bezwarunkową, nieodwołalną, płatną na 
pierwsze żądanie Zamawiającego, dokonane w formie pisemnej lub oświadczenia woli 
złożonego w postaci elektronicznej opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Do 
gwarancji zastosowanie będzie miało prawo polskie. W treści gwarancji nie mogą być 
wymienione jakiekolwiek warunki i dokumenty uzasadniające roszczenie. Treść gwarancji 
powinna być zasadniczo zgodna z załączonym do SWZ wzorem. Przed złożeniem gwarancji 
Wykonawca uzyska od Zamawiającego akceptację jej treści. Wzór gwarancji stanowi 
Załącznik nr 9 do SWZ. 4. Gwarancja wystawiona przez bank lub zakład ubezpieczeń 
nienadzorowanych przez Komisję Nadzoru Finansowego („KNF”) albo wystawiona przez 
zagraniczną instytucję kredytową lub ubezpieczeniową nienotyfikowaną w KNF wymaga 
uzyskania regwarancji od podmiotu nadzorowanego przez KNF lub od zagranicznej instytucji 
kredytowej lub ubezpieczeniowej notyfikowanej w KNF (zakładka podmioty sektora 
bankowego oraz podmioty rynku ubezpieczeniowego na stronie KNF  https://www.knf.gov.pl).
Gwarancja nie może być wystawiona przez banki lub zakłady ubezpieczeń objęte 
postępowaniem naprawczym, restrukturyzacyjnym, upadłościowym lub likwidacyjnym. 4.1. 
Gwarancja powinna być wystawiona przez bank lub zakład ubezpieczeń, którego działalność 
jest prowadzona w sposób prawidłowy, ostrożny oraz stabilny. Pochodzące z obszaru 
Federacji Rosyjskiej i Republiki Białorusi ww. instytucje, PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. 
traktuje jako istotną wątpliwość, co do tego, że działalność tych podmiotów spełnia ww. 
wymóg. W konsekwencji PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. uznaje, że w postępowaniach o 
udzielenie zamówienia publicznego, wystawienie gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej 
należytego wykonania umowy przez bank lub zakład ubezpieczeń pochodzący z ww. obszaru, 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
https://www.knf.gov.pl
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nie stanowi zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 5. Gwarancje i poręczenia muszą 
zawierać (oprócz elementów właściwych dla każdej formy, określonych przepisami prawa) 
nazwę i adres Zamawiającego i oznaczenie (numer i nazwa) umowy. 6. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy wnoszone w pieniądzu należy przelać na następujący rachunek 
Zamawiającego: PEKAO S.A. 22 1240 6292 1111 0010 5719 4182 Za termin wniesienia 
zabezpieczenia uznaje się termin zaksięgowania na rachunku Zamawiającego. Na przelewie 
należy podać następującą treść: „Zabezpieczenie należytego wykonania umowy (wpisać 
właściwy numer umowy)”. 7. W przypadku oferty wspólnej dopuszcza się podział 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy pomiędzy Wykonawców składających ofertę, 
przy czym suma jego wszystkich części nie może być niższa od wymienionej w ust. 2 powyżej. 
8. W przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w każdej 
dopuszczalnej przez Zamawiającego formie innej niż pieniądz, Wykonawca jest zobowiązany 
do dostarczenia bezpośrednio do Zamawiającego (osobie wyznaczonej do kontaktów dla 
przedmiotowego Zamówienia) albo oryginału dokumentu zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości żądanej przez Zamawiającego, wraz z dokumentami 
potwierdzającymi uprawnienia osób do reprezentowania wystawcy zabezpieczenia (np. 
pełnomocnictwo, KRS) albo dokumentu zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości żądanej przez Zamawiającego w formie elektronicznej podpisanego podpisami 
kwalifikowanymi, w rozumieniu ustawy z dnia 5 września 2016 r. o usługach zaufania oraz 
identyfikacji elektronicznej (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1725 z późn. zm.) wraz z dokumentami 
potwierdzającymi uprawnienia osób do reprezentowania wystawcy zabezpieczenia (np. 
pełnomocnictwo, KRS). 9. Zamawiający zwraca zabezpieczenie w terminie do 30 dni od dnia 
wykonania Zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie wykonane. 10. 
Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy będzie obowiązywało w okresie o 30 dni 
dłuższym od dnia wykonania Zamówienia. 11. Zapisy dotyczące zwrotu zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy zostały zawarte we wzorze umowy ramowej, stanowiącej 
Załącznik nr 2 do SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 13/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 13/10/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Szczegółowe warunki zostały określone we wzorze 
Umowy Ramowej (Załącznik nr 2 do SWZ).
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zasady finansowe szczegółowo określone we wzorze Umowy Ramowej 
(Załącznik nr 2 do SWZ).

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl/
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Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Zgodnie z Oddziałem 2 Ustawy PZP art. 515 ust. 1 lit. a - 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacje te zostały 
przekazane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: PKP Polskie Linie 
Kolejowe S.A.
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Registracijos numeris: 113-23-16-427
Pašto adresas: ul. Targowa 74
Miestas: Wasrszawa
Pašto kodas: 03-734
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Aneta Niedźwiedzka
E. paštas: aneta.niedzwiedzka@plk-sa.pl
Telefono numeris: 224733562
Interneto adresas: https://www.plk-sa.pl/
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 6040250999
Pašto adresas: ul. Postępu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Interneto adresas: www.uzp.gov/kio
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417

mailto:aneta.niedzwiedzka@plk-sa.pl
https://www.plk-sa.pl/
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
http://www.uzp.gov/kio
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e50e4a64-0ca7-4a3f-bfbc-227b63948fa9  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 11/09/2026 13:06:53 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 633821-2026
OL S numeris: 178/2026
Paskelbimo data: 15/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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